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THE ORDER OF SERVICE OF THE MEAL 
OF THE HOLY KING. 



The Holy Ark should stand at the right hand side of the 
Altar and contain the Rolls of the Book, vir.. The Pentatettcb, 
the Prophets, and, if possible as a roll, the New Testament. 

For the Celebration of Holy Communion there ^should be 
two Haloth {Jewish loaves) on the platter at all seasons, except 
on Passover, when Matroth {unleavened bread) should be used. 

The Vestments should include a Cassock, a Talith {Shawl), 
a skull cap, and a stole should be worn, of a colour suitable to 
the season of the Church Festivals. 

The Priest, putting on the Vestments in the presence of the 
Choir, in the Vestry, says quietly, " I will greatly rejoice in the 
Lord, my soul shall be joyful in my God; for He hath clothed 
me with the garments of salvation, He hath covered me with the 
robe of righteousness, as a bridegroom decketh himself with 
ornaments, and as a bride adorneth herself with her jewels." 

And then he sings the following hymn: — 

" Israel Thy children, gathered before Thee, longing for 
pardon, craving salvation, Hark to their crying, accept 
their petition, Thou who showest mercy unto thousands." 

At the same time the congregation in the church, standing, 
begins to sing the following hymn: — ■ 

Friend of my soul, Father of Mercy! 

Draw me to Thee in Thy Gracious Majesty. 

May Thy love be sweet to me. 

Light of the world, great in Thy Beauty, 

My soul is sick with Love for Thee, 

Heal it, O Lord, with Thy Light. 

Shower upon me all of Thy Pity, 

Shew Mercy to the son of Thy Love, 

Thy Power 1 long to see and extol Thee. 

My Beloved, give me Thy Peace, 

May Thy Glory enlighten the earth, 

With Thy Grace let my countenance shine. 
While this is being sung, the Priest and Choir come in from 
the Vestry in procession to the Altar, chanting meanwhile the 
Psalm xxiv.: — ' 

Who shall ascend into the hill of the Lord? Or who shall 
stand in His holy place? 






•se?HP t&Tcn Nrniyp-i stop -no 



:bti^3 tdn*> ;nan in^is ncny nptpa 

,mrra vrv« tntr 
/rrtsa nroj ">ir\ 

.■'jay npn ^jjb 

.->nb ]ny jnna 

: iTto myn fTraai 

.D1BD3J "ij?B>ift "inrrto a^wnts 

-D'bdib \2tp ins nnjw ^ nyw kjk 

.&&»'> ion nxun ton 



pis ^K 



:ntn pntsn n« vp^ 

-pmn as ,vta vr> 
."Iran to -pay -\wq 
."pin 'rta-'n* mnnty 
•im-p-p i 1 ? anyn 
'.D?ipn in ,nw ,-inn 
.Trorw n'jin -urea 

.-\vi ay: rtf mains 
.Tom inni ito 
-•pins p ty nmn 
•iry mtrtf -nBDaa 
' .inonK into ' 
\1dV?b> ^-}n /a^an 
.■pbao p« thm 
.^JB ^mtm— ^nt?D 
: ■'to imn iwo 
n b p n a a ^ k a Dmi»un o y 
mn" 1 ma rt>y n: : a i •> b> a 
? leap aipoa mp' '•di 
.aaliai csa ->p: 



^ n p n 



inan 
t?-r'pn 



' : M&«,±. 



He that hath clean hands, and a pure heart; who hath not 
lifted up his soul into vanity, nor sworn deceitfully. 

He shall receive the blessing from the Lord, and righteous- 
ness from the God of his salvation. 

This is the generation of them that seek Him, that seek Thy 
Face. 

Lift up your heads, O ye gates; and be ye lift up, ye ever- 
lasting doors; and the King of glory shall come in. 

Who is this King of glory? The Lord strong and mighty, 
the Lord mighty in battle. * 

Lift up your heads, O ye gates; even lift them up, ye ever- 
lasting doors; and the King of glory shall come in. 

Who is this King of glory? The Lord of hosts, He is the 
King of glory. 

As they reach the Altar they bow three times, and, when 
Choir and Congregation have ceased singing, the Priest turns to 
the people saying: Bless ye the Lord, the blessed One. 

People (bowing): Blessed be the Lord, the blessed One, 
for ever and ever. 

Priest (turning to the Holy Table): Blessed art Thou, O 
Lord our God, King of the universe, Who formest light and 
createst darkness, makest peace and createst all things, Who in 
Thyrnercy givest light to the whole earth and those who dwell 
therem, and in Thy goodness every day and constantly renewest 
the work of riiy Creation. How great are Thy works, O Lord! 
In wisdom hast Thou made them all; the earth is full of Thy 
glory. 

Be Thou blessed, our Rock, our King and Redeemer, 
Creator of holy beings. 

Angels proclaim 
Th' eternal Name, 
Floweth their song in silv'ry stream. 
Homage bringing, 
Seraphs winging, 
Flash as they move with lightning gleam. 
Each of each 
Begs right of speech, 
None before the others of precedence boast. 
Priest and People: 

"Holy, holy, holy, is the Lord God of hosts!" 
Priest: To Thee, O Blessed God, they sing their songs of 
praise; to Thee, Divine and ever-living King, they make their 
praises heard. For Thou only art exalted and holy, Thou 
performest mighty deeds and makest new things, Thou art the 
Lord of battles, Thou sowest righteousness, bringest forth 
salvation; createst remedies. Thou art revered in praises. 
Thou art the Lord of wonders. O, cause a new light to shine 
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upon Zion and make us meet to enjoy its brightness. Blessed 
art I hou, O Lord, Creator of lights. 

Priest and People: Thou hast loved us with an everlasting 
love, with great and exceeding pity hast Thou pitied us. Thou 
hast chosen us in the Messiah before the foundation of the world, 
that we should be holy, without blame, before Thee in love, 
to the praise and glory of Thy grace wherein Thou hast made 
us accepted in the Beloved. Enlighten our eyes and unite our 
hearts to love and fear Thy Name. Let us rejoice and be glad 
in Thy salvation. 

Then shall the Priest turn to the people and say: Lift up 
your hands in the Sanctuary and bless the Lord. 

People: May God, Who made heaven and earth, bless thee 
out of Zion. 

Priest: Hear, O Israel, the Lord our God is one God. 

People: Blessed be His Name, Whose glorious kingdom is 
for ever and ever. 

Priest: And thou shalt love the Lord thy God with all thy 
heart and with all thy soul and with all thy might, and love 
thy neighbour as thyself. 

People: True and firm, right and faithful, beloved and 
precious, good and beautiful, is this Thy word unto us for ever 
and ever. 

Priest {turning to the Holy Table) : Who is like unto Thee, 
O Lord, glorious in holiness, revered in praises, Who doest 
wonders? 

People: This is life eternal, to know Thee Who alone art 
the true God, and Jesus the Messiah, whom Thou hast sent. 

Priest: Blessed art Thou, O Lord our God, and God of our 
fathers, God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob, Who 
in love hast brought a Redeemer to their children's children, 
for Thy Name's sake. Blessed art Thou, the Shield of Abraham. 

Thou, O Lord, art mighty for ever, Thou quickenest the 
dead, Thou art mighty to save. Blessed art Thou O Lord, Who 
quickenest the dead. 

Thou art holy and Thy Name is holy and the holy ones 
praise Thee every day. Blessed art Thou, O Lord, the Holy God. 

Thou bestowest on man knowledge and teachest man under- 
standing. Blessed art Thou, O Lord, Who bestowest knowledge. 

Heal us, Lord, and we shall be healed. Save us, and we 
shall be saved, for Thou art our praise. 

(The following prayer for a particular person may be added 
here) . 

(If it be Thy will, O Lord our God, God and Father of our 
Lord Jesus the Messiah, send speedily a perfect healing from 
heaven, a healing of soul and body unto (Name), among them 
of Thy people that are sick; for our Lord Jesus, the Messiah and 
Redeemer's sake). Blessed art Thou, O Lord, Who healest the 
sick of Thy people 
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Father of mercies, Who dwellest on high, remember Thy 
saints who laid down their lives for the sanctification of Thy 
Name. Remember them, O Lord, for good, for our Lord Jesus 
the Messiah's sake. 

Father of mercies, in Whose Hand are the souls of the 
living and the dead, remember the soul of (Name). May his 
soul be bound up in the bundle of life, may his rest be in glory, 
being satisfied with joy with Thy countenance, through Jesus 
our Redeemer. 

Our Father which art in heaven, behold, have pity upon 
Thy Church in Thy great mercy. Save the sheep of Thy 
pasture, save us for Thy Name's sake. Unite all those who 
call themselves Christians as one body in Christ Jesus. Remem- 
ber us, Lord, and all Thy redeemed people, and all our 

Bishops, who rightly divide the word of Truth (especially ) 

and clergy. Keep us in unity of spirit and in the bond of peace, 
for Thou art the Fountain of Life and in Thy Light we see light. 
We are Thy people and Thou art our God. We are Thy children 
and Thou art our Father. We are Thy sheep and Thou art our 
Shepherd. Have mercy upon us, through Jesus our Messiah, the 
Pastor and Bishop of our souls. 

People: Lord have mercy upon us. 

Priest: In Thy grace have pity on Israel, O our Rock. May 
those who are hungering after Thy goodness, thirsting after Thy 
grace, longing for Thy salvation, recognise and know that to the 
Lord our God belong mercy and forgivenesses. Save Thy people, 
and bless Thine inheritance. 

People: For Thy sake, our Redeemer, save. 

Priest: We trust, O Lord our God, to see speedily the glory 
of Thy power. Rule over the whole world in Thy glory, extol 
Thyself over the whole earth in Thy majesty, appear in the glory 
of Thy strength to all the inhabitants of the universe, so that 
every work may know that Thou hast made it, every creature, 
that Thou hast created it, and all in whom Thou hast put Thy 
breath of life may say: "The Lord God of Israel is King and 
Redeemer." 

People: The Lord is, was, and will be King for ever and 
ever. 

Priest: O God, Who givest salvation unto kings and 
•dominion unto princes, bless and save our sovereign lord King 
George, (our Queen, etc., etc.). In his days and ours may Jiidah 
be saved and the Redeemer be accepted in Zion. 

People: Amen. 
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(The Collect or Collects for the day). 

Then shall the Priest bring in the Roll of the Law and hold 
it before the people and say: AH ye give praise to our God 
and honour to the Law. 

People: Blessed is He who gave the Law in His Holiness 
to His people Israel. . 

Before reading the Law the Reader should say: Bless ye the 
Lord, the Blessed One. 

And the people respond: Blessed be the Lord, the Blessed 
One, for ever and ever. 

The Lesson from the Law. 
Before reading the Prophet the following shall be said: 

Blessed art Thou, O Lord our God, ■ King of the world. 
Who hast chosen the Prophets and hast found pleasure in their 
words which they proclaimed in truth. Blessed art Thou, O 
Lord, Who didst choose Moses Thy servant, and Israel Thy 
people, and the prophets of truth and righteousness. 
The Prophetic Lesson. 

Before reading the Epistle the Priest shall say: Blessed art 
Thou, O Lord our God, King of the world, the Rock of all ages, 
the Righteous of all generations, the faithful God, Who hast 
built Thy Church on the foundation of the Apostles and the 
Prophets, of which Jesus, The Messiah Himself, is the corner 
stone. May it be Thy will that through their doctrine we may 
be united in the unity of the Spirit. Blessed art Thou, O Lord, 
Who art faithful in all Thy words. 

The Epistle. 

People: All glory be to Thee, O Lord most high. 

Before the Gospel the Priest shall say: O magnify the Lord 
with me! 

People: And let us extol His Name together. 
Priest reads the Gospel. 

People: This is our God, we have waited for Him. He will 
save us. 

Priest and people recite quietly the Nicene Creed. Then 
shall follow the Sermon. 

then shall the Priest bring the bread and wine, from the 
place where they have been prepared, to the Holy Table, and 
say this exhortation: 

Let all mortal flesh be silent before God. From Zion the 
perfection of beauty God appeared to make a Covenant by 
Sacrifice. With fear and trembling and joy come near, with a 
pure heart and a firm spirit. Our Messiah came to offer Himself 
for us. His Flesh He gave for our salvation. His bread is 
heavenly bread. His blood is full of life. Hallelujah, Hallelujah, 
Hallelujah! 
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Priest: For Thy salvation I hope, O Lord. 

People: O Lord, for Thy salvation I hope. 

Priest: 1 hope, O Lord, for Thy salvation. 

Then shall the Priest invite the Congregation to silent prayer, 
after which he shall say: The Grace of Our Lord Jesus Christ 
and the love of God the Father and the Communion of the Holy 

Ghost be with you all. 

People: And with thy spirit. 

Priest: Let us lift up our hearts to God in Heaven. 

People: We lift them up unto the Lord. 

Priest: Give thanks to the Lord. 

People: Bless the Lord, O my soul: and all that is within 
me, bless His Holy Name. 

Bless the Lord, O my soul, and forget not all His benefits. 
Who forgiveth all thine iniquities; who healeth all thy diseases; 

Who redeemeth thy life from destruction; who crowneth 
thee with loving kindness and tender mercies; 

Who satisfieth thy mouth with good things; so that thy 
youth is renewed like the eagle's. 

The Lord exccuteth righteousness and judgment for all that 
are oppressed. 

To Thee, O Lord our God, is due song and praise and glory 
and might and majesty and holiness and blessings and thanks- 
givings, and we sing to Thee a new song for our redemption and 
the saving of our souls. 

Priest: It is meet and right to hymn Thee, to bless Thee, 
to glorify Thee, to give thanks to Thee, to worship Thee, in 
all the places of Thy dominion. For Thou art God unutterable, 
inconceivable, invisible, incomprehensible, everlasting, unchange- 
able. From eternity, Lord, Thou art the same. We praise 
Thee, O Rock of our life, Shield of our salvation, for our life 
and for our redemption, for all Thy goodness unto us. For all 
things we wot of, and we wot not of, for the benefits, open and 
secret. Withal we praise Thee also for this Service which it 
is Thy will to take from our hands, although all the hosts of 
heaven give Thee praise, proclaim Thy glory and majesty, the 
Seraphim and Ophanim and the holy beings. The angels, the 
myriads on high, and Thy people here below, acclaim Thee King* 
saying: — 
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People: Holy, holy, holy, Lord God of Hosts, the whole earth 
is full of Thy glory. 

Priest: Holy art Thou, and awful is Thy Name, and there 
is no God beside Thee. Thou wilt appear from Thy place, O 
our King, and rule over us, for we wait for Thee, and our eyes 
will see Thy kingdom through the Messiah, Thy Righteousness. 
Hallelujah! 

People: Blessed is He Who cometh in the Name of the 
Lord. Hosanna to the Son of David, Hosanna in the Highest. 

Priest: Thou hast revealed Thyself in the cloud of Thy 
glory to Thy holy people to speak unto them. From heaven 
Thou hast proclaimed to them Thy voice. The whole world 
trembled before Thee, and the works of creation were in fear. 
In thunderings and lightnings Thou hast appeared to them, and 
in the voice of trumpets Thou hast revealed Thyself, But when 
the time had been fulfilled. Thou didst speak unto us in a still 
small voice, and sent to us Jesus the Messiah, Thine Only 
Begotten One, Whom Thou lovest. A Child was born unto us, 
a Son was given unto us, He is wonderful, Counsellor, Mighty 
God, Father of Eternity, the Prince of Peace; and He became 
our Salvation. For He grew up before Thee as a tender plant, 
and as a root out of a dry ground: He had no form nor come- 
liness; and when we saw Him, there was no beauty that we 
should desire Him. He was despised and rejected of men; a 
Man of sorrows, and acquainted with grief; and we hid, as it 
were, our faces from Him; He was despised, and we esteemed 
Him not. 

Surely, He hath borne our griefs, and carried our sorrows: 
yet we did esteem Him stricken, smitten of God, and afflicted. 
But He was wounded for our transgressions, He was bruised for 
our iniquities; the chastisement of our peace was upon Him; 
and with His stripes we are healed. 

All we like sheep have gone astray; we have turned every 
one to his own way; and the Lord hath laid on Him the iniquity- 
of us all. 
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And in the night when He delivered up Himself for the 
life of the world, He took bread in His holy and immaculate 
Hands, and blessed, hallowed and brake it, and gave it to His 
disciples, saying: Take, eat, this is My Body which is given for 
you; do this in remembrance of Me. 

People: Amen. 

Priest: Likewise, also, the cup, after they had supped He 
blessed, and gave it to them, saying: Drink ye all this, this is 
My Blood, the Blood of the New Covenant, which is shed for you 
and for many, for the remission of sins. 

People: Amen. 

Turning to the people, the Priest says: This is the Meal 
of the perfect Faith, the Joy of the Holy King. 

The Priest then, elevating the Bread and the Chalice, says: 
O Lord, send down Thy Holy Spirit on us, and on these Gifts 
that are set forth. Satisfy us with Thy goodness, and may our 
soul rejoice in Thy salvation. Purify our hearts, that we may 
worship Thee in truth. Turn us unto Thee, awaken us, and 
touch us with the fire of Thy Love, that we may love Thee and 
run to Thee. Lift upon us the light of Thy Countenance. Make 
us worthy to partake of Thy Mysteries. Keep us in Thy holi- 
ness, that we may meditate the whole day long upon Thy 
righteousness; preserve us in Thy grace. 

People: Lord save. 

Priest: For Thy sake, our Redeemer, save. 

Priest and people say the Lord's Prayer. 

Then the Priest turns to the people and says: This, then, is 
the message which we have heard of Him, and declare unto you, 
that God is light, and in Him is no darkness at all. If we say 
that we have fellowship with Him, and walk in darkness, we lie, 
and do not the truth; but if we walk in the light, as He is in the 
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light, we have fellowship one with another, and the blood of 
Jesus Christ, His Son, cleanseth us from all sin. If we say that 
we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not in 

us. 

If we confess our sins, He is faithful and just to forgive us 
our sins, and to cleanse us from all unrighteousness. 

People: Have mercy upon me, O God, according to Thy 
loving kindness; according unto the multitude of Thy tender 
mercies blot out my transgressions. 

Wash me thoroughly from mine iniquity; and cleanse me 
from my sin. 

For I acknowledge my transgressions; and my sin is ever 
before me. Against Thee, Thee only, have I sinned, and done 
this evil in Thy sight; that Thou mightest be justified when 
Thou speakest and be clear when Thou judgest. Behold, I was 
shapen in iniquity, and in sin did my mother conceive me. 

Behold, Thou desirest truth in the inward parts; and in the 
hidden part thou shalt make me to know wisdom. 

Purge me with hyssop, and I shall be clean: wash me, and 
I shall be whiter than snow. Make me to hear joy and gladness; 
that the bones which thou hast broken may rejoice. Hide Thy 
face from my sins; and blot out all mine iniquities. Create in 
me a clean heart, O God; and renew a right spirit within me. 

Cast me not away from Thy presence; and take not Thy 
Holy Spirit from me. Restore unto me the joy of Thy salvation; 
and uphold me with Thy free Spirit. 

Priest: Lord our God, the God of our fathers, Thou 
knowest the secrets of the Universe, and the hidden things of 
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ever)' living being. Thou searchest all the chambers and 
examinest all the corners of soul and heart. There is nothing 
hidden from Thee, all secrets are Thine. There is no God like 
unto Thee, Who forgivest sin and pardonest iniquity to the 
remnant of Thine inheritance, for Thou hast pleasure in grace. 
Forgive them, pardon them, reconcile them, for Jesus the 
Messiah, our Lord's, sake. 

Then the Priest turns to the people and gives the Absolution 
and says: With the Lord there is mercy, and with Him is plen- 
teous redemption, and He shall redeem Israel from all his 
iniquities. 

People: Amen. 

The Priest chants Psalm xxiii. : The Lord is my Shepherd ; 
1 shall not want. He maketh me to lie down in green pastures: 
He leadeth me beside the still waters. He restoreth my souh 
He leadeth me in the paths of righteousness, for His name's sake. 
Yea, though I walk through the valley of the shadow of death. 
I will fear no evil: for Thou art with me; Thy rod and Thy 
staff they comfort me. 

Thou preparest a table before me in the presence of mine 
enemies: Thou anointest my head with oil; my cup runneth 
over. Surely, goodness and mercy shall follow me all the days 
of my life: and 1 will dwell in the house of the Lord for ever. 

The Priest receives the Communion, after which he lifts up 
the Bread, turns to the Congregation, and says: This is the Bread' 
of the Messiah. All who are hungry, let them come and eat. 

Then he breaks the Bread and gives a portion to those- 
desirous to communicate, and says: The Body of our Lord Jesus. 
Christ, etc. 

Then he lifts up the Chalice and says: I lift up the Cup of 
Salvation .and call on the Name of the Lord. 

Then giving it to the people, he says: The Blood of our 
Lord Jesus Christ, etc. 
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Then all recite the Lord's Prayer, after which the Priest turns 
to the people, and says: Praise the Lord, all ye nations: praise 
Him, all ye people. For His merciful kindness is great toward 
us: and the truth of the Lord endureth for ever. Praise ye the 
Lord. The stone which the builders refused is become the head 
of the corner. This is the Lord's doing: it is marvellous in our 
eyes. This is the day which the Lord hath made, we will rejoice 
and be glad in it. Save now, 1 beseech Thee, O Lord. O Lord, 
I beseech Thee, send now prosperity. 

People: With all my heart I sing of Thy mighty deeds, and 
proclaim Thy praise. Thou art my God, and I will praise Thee. 
My God art Thou, and 1 will extol Thee. Blessed is He Who 
came in the Name of the Lord to give us the knowledge of 
salvation, through the forgiveness of our sins, through the tender 
mercy of our God, whereby the dayspring from on high hath 
visited us, to give light to them that sit in darkness and in the 
shadow of death, to guide our feet into the way of peace. 
Hallelujah! 

The Priest turns to the people and says: Ye who cleave to 
the Lord your God, ye are all alive to-day. 

People: I am my Beloved's and my Beloved is mine. 
Priest and people forming a procession, say the following:— 

Priest: The Lord be praised, the Living One, the Father, 
of Whom are all things, and unto Whom we belong. And One 
Lord Jesus the Messiah, through Whom are all things and we 
through Him. 

People: Our fellowship is with the Father and with His- 
Son, Jesus the Messiah. 

Priest: Who is the Image of the invisible God, the 
Brightness of His glory. 

People: Of His fulness have we all received, and grace 
for grace. 



_ 22 — 

:DiDKn-^3 liTirOB' 

.nan irty -na ■o 

xfrijft mm-norn 

: mittn 

n^un idkd pn 

: rue b>k-V7 rtmn 

nst ruvn mm n«n 

: wjn ns^e: kti 

mm rn?y ovn-m 

:« nnoBui n^ii 

■hi njwin mm kjr 

.S3 nrrtsn mm kjk 

T-nniaj jj-ik 2 1 ? f 33 : 5 n p 
.irtfnn mecm 
-Trwi nrm •'to 

."1DD11K Tito 

mm db»3 san I'm 

.UYiKtarr nmfto njjits^n nyr itf nn 1 ? 

irnto iDn ^ma 

xmao nwn inps ona new 

mn'TSi -(»n "aism} TN.-tf 

.oTton Tirto ir'jji ns parfti 

.mtito 

mma n<p:nn onsi hdkm ■? n p n 5 s n : b > j n 3 n 

.D1TI 03^3 Q«n DSTlto 

.•''7 mm imT7 •>» : ■? n p 
: d ■• -i o i k i n i b •> p 3"n« 

,ronts"i ti DTito "h^ : j n 3 
: vto •orum 5on una ib-s sun ' 

natron jw» l^anm 
: it ty uniKi im ty ton nts>x 

awn dj; NVi urvnannn : 5 n p 
: mtPDn yit?*» i:3 oyi 

ntyjn DTito to3 nnr Kin ib>k : .7 n 3 

: tnioxy D/Si 
: rcn ty -ron uto unp* iKftno : 5 n p 



— 25 — 

Priest: When the fulness of time came, God sent His 
ion into the world, and the Word became Flesh and dwelt 
among us. 

People: And we beheld His glory, the glory as of the 
only-begotten of the Father, full of grace and truth. 

Priest: The Messiah also suffered for us, leaving us an 
example that we should follow in His steps. 

People: He loved me and gave Himself for me. 

Priest: He was wounded for our transgressions; He was 
bruised for our iniquities. 

People: And was raised for our justification. 

Priest: Wherefore God highly exalted Him and gave Him 
a Name that is above every narae. 

People: All praise and glory to Him Who liveth in eternity. 

Priest: The Lord will send, in the end of days, our Messiah 
again, to redeem those who wait for the end of His salvation. 

People: Blessed be for ever His glorious Name. 

Then shall the Priest, returning to the Altar, bless the people 
with these words: The Lord bless thee, &c. (Numbers vi. 22-27). 
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